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Holy Pascha - The Feasts of Feasts
The Resurrection of our Lord, God, and Savior Jesus Christ

Schedule of Services and Activities
Monday, April 20" -9:30 AM Resurrectional Divine Liturgy
Wednesday, April 22" - 6:30 PM Paschal Vespers
The Bible Study Paschal Dinner Out will be held afterward
Saturday, April 25"~ 5:30 PM Vespers (at Soroka Residence)
Sunday, April 26™ - 10:00 AM Divine Liturgy

Mark your calendars for the Annual Paschal Open House at the Soroka Residence this Saturday,
April 25" (Bright Saturday) beginning at 4:00 PM. Join us for good fellowship and delicious food!
Everyone is welcomed! 207 Parliament Drive, Moon Township, PA 15108

Graves will be blessed next Sunday (weather permitting) at St Alexander Nevsky Cemetery at
1:00 PM and Mt. Calvary Cemetery at 3:00 PM.

Our next Hoagie/Wrap Sale will be Wednesday/Thursday, April 29/30. Orders need to be called
into 412 771-0176, faxed to 412 771-2444 or emailed to m.bittner@comcast.net by 7 pm. on
Monday, April 27. Thank you for your support.

The annual Church School Picnic will be held at Moon Park, Saturn pavilion, on Saturday, May
16™ beginning at 11:00 AM. All children and parents are invited! More details coming via email!

The Three Hierarchs Eastern Orthodox School (THEOS), our local Orthodox Christian K-8 school,
will be having an Open House on Wednesday, May 6" from 9:30 AM to Noon. A presentation on
the importance of Orthodox education and a question and answer session with the director will
be held, as well as a tour of the school. RSVP to 412-278-1494 by May 4™ to attend.

Thank you to all those who read the holy gospel in different languages today:

Greek — Fr Tom; Slavonic — Igor Jourin; Russian — Marina Petrov; Ukrainian — Valentina Barsom;
Serbian — Melissa Westling; Slovak — Kristie Mertz; German — Katarina Mertz; Japanese —
Matushka Martha Nakajima; Arabic —John Barsom; Latin — Frank Kutnansky.

Thank you to everyone who has made the season of Great Lent and the Paschal celebration so
special. To Deacon Joseph and Matushka Nancy Mell, for their dedication in changing the covers
and candles during the many services of Great Lent. A special thanks to all the singers in the
choir, and to their director, Doris Wasilko, who showed the utmost dedication to glorifying God
in song. Thanks also to Helene Krenitsky for leading the singing during the daily Vespers services.
Many thanks to the parish council and their president, Nathan Graff, the Sisterhood and their
president, Melissa Westling, for serving the parish in many unseen ways. And to all those who
cleaned, served, sang, attended, and worked in any way for the glory of God, may God richly
bless you for your love for His Church.

Vigil Light Donations (Please remember the following people in your prayers): From Marsha Wasilko
for the departed servants, the fallen officers; the health of the Wasilko family, and Carol Kowalcheck.
From Doris M. Wasilko for the departed servants (parents), Charles & Mary; for the health of the
Wasilko family, Carol Kowalcheck and Helen Cobb on her birthday. From Charles A. Wasilko for the
health of Carol Kowalcheck, Tom Robes, Pete Kerchum and sisters, Doris & Marsha. From Helen
Cobb for the departed servants, Ray Cobb, Fr. Vladimir & Mat. Olga, Darius Walat; for the health of
George, Ruth, Vic, Todd, Aleisha, Dick, Jared, Helen March Shancey, Stephanie Kowal, the Tichy,
Fuller, Kasnot, Speth, Wasilko, Barsom, Soroka and Mell families. From David Namsinak for the
departed servants, Melissa, Frank & Anna Namisnak, Fr. Vladimir and Richard Shancey; for the health
of Carol Kowalcheck, Helen Shancey and Marsha. From Carolyn Simkovich Happy 101 Birthday to
Aunt Helen Cobb! From Marina Petrov for the health of family, friends and Marylene. From Dr. &
Mrs. Robert Yakovac for the health of Carol Lugin, John Mahalchak Jr., Marilyn Swiech, Ron Hoffman,
Ginny, Dolly, Evelyn Paladini, Eric, Joel and Justin. From Raisa Burd for the departed servants, Mat.
Olga & Fr. Vladimir, Agrippina, Stepan, Anna, Denis, Vassili, Vladimir, Luba, Larissa, Lena, lvan, Nina,
Zinovi, Afanassi and Motya; for the health of all our relatives & friends. From Alexandria Tirpak for
the departed servants, (parents & grandparents) Amelia & John, Marie & Nicholas, Ann & Frank and
Ann; for the health of children, Amelia, Andrea, Richard & families, John, Theodore, Rev. Fr. Basil,
Blessed Pascha to our St. Nicholas Church community; special intentions. From Helen M. Shancey
for the departed servants, her husband, Richard Shancey, Norma Jean Evans, Joyce Duster, Ray Cobb,
Ann Hruch, Mat. Olga and all deceased members of the Halajcio & Shancey families; for the health of
Dr. Chris Baxter & family, Halajcio & Shancey families, Jim & Leslie Wokutch, Helen Cobb, Olga Novak
& son, Bittner family, Hruch family, Wasilko family, Kasnot family, Namisnak family, Barsom family,
Kovacs family, Carol Kowalcheck, Robes family, Steve Meno, Reader Michael Soroka, Fr. Thomas, Rev.
Dn. Joseph Mell and their families and all parishioners. God Bless America. From Peter & Garnette
Kerchum for the departed servant, Mat. Olga Soroka; for the health grandson, Michael Lopez, Jr.,
Reader Michael Soroka, David Zeronski, Peter Kerchum and Fr. Tom Soroka & family on Easter. From
John A. Tirpak for the departed servants, John & Anne Tirpak; for the health of John A. Tirpak. From
Donya Yewisiak for the health of Carol Kowalcheck, John Barsom and Tom Robes; special intention.
From George & Nancy Shaytar for the health of Helen Cobb, Pete Kerchum and Carol Kowalcheck.



On the holy and great Sunday of Pascha we celebrate the life-bearing Resurrection of our Lord
and God and Saviour Jesus Christ itself.

Christ going down met Hell in single fight, laden with spoils of victory he came up.
To him be the glory and the might to the ages of ages. Amen.

We call the present Feast ‘Pascha’, which in Hebrew means ‘Passing Over’; for this is the day on
which God from the beginning brought the world out of non-existence. On this same day he also
made the people of Israel pass over the Red Sea and snatched them from the hands of Pharao.
Again it was on this day that he came down from heaven and dwelt in the womb of the Virgin.
And now he has snatched the whole of humanity from the vaults of Hell and made it pass
upwards to heaven and brought it to its ancient dignity of incorruption. But when he descended
into Hell he did raise all, but as many as believed in him were chosen. He freed the souls of the
Saints since time began who were forcibly held fast by Hell and made them all ascend to heaven.
And so we, rejoicing exceedingly, celebrate the Resurrection with splendour as we image joy
with which our nature has been enriched by God’s compassionate mercy. Likewise, to
demonstrate the abolition of the enmity and the union with God and the Angels, we give one
another the customary Kkiss.

The Lord’s Resurrection took place as follows. While the soldiers were
guarding the tomb, at around midnight there was an earthquake, for and
Angel came down and took the stone from the door of the grave. The guards
on seeing this fled and then came the arrival of the Women, late on the
Sabbath, that is around midnight on the Sabbath. The Resurrection was known
first to the Mother of God, who was sitting, as St Matthew says, opposite the
— j tomb with the Magdalen. But that there might be no doubt of the
Resurrection, because of its appropriateness to his Mother, the Evangelists say, ‘He appeared
first to Mary Magdalen.” She also saw the Angel on the stone and leaning down again she saw
the ones inside the grave, who proclaimed the Lord’s Resurrection. ‘For, they said, he has risen.
He is not here. See the place where they laid him’. On hearing this she ran and came to the
leaders of the Apostles, Peter and John, and brought them the good news of the Resurrection. As
she was returning with Mary Christ met them and said ‘Rejoice!’; for it was necessary that the
sex which had first heard, ‘In pains you will bear children’ should be the first to hear also of the
joy. But they, overcome with longing, came forward and touched his most pure feet, or more
accurately, wanted to. The Apostles came to the tomb and Peter, having simply leaned down
near the tomb, went away, but John and in and inspected more closely, and touched both the
shroud and the napkin.

Again the Magdalen came around dawn with other women to verify what had been seen more
accurately. She stood outside grieving, but bending down inside the tomb she sees two angels,
blazing with splendour, and, as if rebuking her, saying, ‘Woman, why are you weeping? For
whom are you looking? Are you looking for Jesus the Nazarene, the crucified? He has been
raised, he is not here’. And at once they arose, filled with fear, for they had seen the Lord. And so
she, on turning round, sees Christ standing there; but, imagining him to be a gardener (because
the grave was in a garden), she says, ‘Sir, if you have carried him away, tell me where you have
put him and | will remove him’. When she had again made a sign to the Angels, the Saviour said
to the Magdalen, ‘Mary’. But she, recognising the sweet and familiar voice of Christ, wished to
touch him. But he said, ‘Do not touch me, for | have not yet ascended to my Father, as you
reckon, understanding me to be yet a mortal. But go to my brethren and

| tell them all that you have seen and heard’. And the Magdalen did so. But
when daylight came again she came to the tomb with the rest of the
women. Those with Joanna and Salome came when the sun had risen, and,
briefly, the arrival of the women at the tomb occurred at different times.
Among them was also the Mother of God, for she is the one whom the
Gospel calls ‘Mary of Joses’. This Joses was the son of Joseph. It is uncertain
at what time the Lord rose. Some say at the first crowing of the cocks,
others when the earthquake took place, and others give different times.

When these events had taken place, some of the watch came and told the Chief Priests what had
happened. The latter, bribing them with money, persuaded them to declare that his disciples had
come by night and stolen him. That same evening, the disciples being gathered in one place for
fear of the Jews and the doors being tight shut, Christ came in to them, because he had an
incorrupt body, and gave them customary good greeting of ‘Peace’. When they saw him they
were overjoyed and through his breathing on them the received a fuller force of the all-holy
Spirit.

Understand how the Lord’s Resurrection was on the third day like this. Thursday evening and
Friday (for this is how the Hebrews reckon the space of a full day) make one day. The Friday night
and the whole of the Saturday make another full day; so this is the second day. The Saturday
night and the Sunday (for the whole is understood from the part) make another full day; so that
is the third day. Or it can be calculated as follows. Christ was crucified at nine o’clock on the
Friday, then there was darkness from the sixth to the ninth hour, and this can be reckoned as a
night. So from nine o’clock to three o’clock is counted as one full day. Then after the darkness a
day and the night of Friday. This then makes two full days. The day of Saturday and the following
night then makes up the three full days. Though our Saviour had promised to exercise his loving-
kindness towards us on the third day, he accomplished that act of loving kindness more rapidly.



Archpastoral Message of His Beatitude, Metropolitan Jonah, on the occasion of the great feast of the Lord's Pascha, 2009
Christ is Risen! Indeed He is Risen!

To the Very Reverend and Reverend Clergy, Monastics, and Faithful
of The Orthodox Church in America

Dearly Beloved in Christ,

Beloved, let us greet one another with Paschal Joy, and exchange the kiss of peace.

Let us feast soberly, that our joy may be full. Let us not stuff ourselves to satiety with feasting,
nor indulge our passions to insensibility. Most of all, let us not give ourselves over to the
darkness of the fallen world from which we have sought to purify ourselves, lack of forgiveness,
anger and judgment, bitterness and hatred.

Rather, let us allow our old selves to remain crucified and buried, that the New Man may live,
resurrected in and with Christ. Let us live according to the Kingdom, in communion with the Holy
Spirit, so that we may be renewed by the Resurrection.

Our Pascha is not simply the beautiful services and the good food. It is not just family and Easter bunnies. It is not just the
fellowship and familiar old customs.

Pascha is the dawn of the Age to Come, the Kingdom of God radiating into our souls and minds and hearts. Pascha is the
experience of salvation itself, the foretaste of the Messianic Banquet, and the transformation of our lives. In Pascha we
behold Christ, Risen from the dead, the revelation of the Second Coming.

We have gone with Christ to His Passion, but have we been crucified with Him?

We have held vigil at His Tomb, but were we asleep, and missed Him? Did our minds betray us and we doubt His
Resurrection?

Let the fruit of our Lenten efforts be the enlightenment of our minds and the renewal of our hearts that our repentance not
be in vain.

Let us sing with joy together with the Angels and Archangels, and all creation which has groaned awaiting the revelation of
the Son of Man. With all creation, the living and dead, the spiritual and material, and with all the saints, let us cry:

Christ is Risen from the dead, trampling down death by death, and upon those in the tombs bestowing life!
XpucToc BocKkpece M3 MepTBbIX, CMEPTUIO CMEPTb NOMNPaBs, U CYLLMM BO rpobex K1soT Aaposas!

XpLotog aveotn ek vekpwv, Bavato Bavatov matnoag Kot Tng eV ToLG LvNUaot {wnv XUpLOOUEVOG.

With love and joy in the Risen Christ,

+JONAH

Archbishop of Washington and New York
Metropolitan of All America and Canada

MacxansHoe nocaaHue Mampuapxa Mockosckoezo u ecea Pycu Kupunna apxunacmelpam, nacmolipam, MOHAWECMBYWUM U 8Cem
sepHbIM Yadam Pycckoli MpasocnasHoli Llepkeu

Joporue n Bo3ntobneHHble o focnoge MpeocBALLeHHbIE apXMNacTbipy, BCEYECTHOE NPECBUTEPCTBO M ANAKOHCTBO, 60ro/to6buBblit
MOHALLECKUI YMH U BCE BEpPHble 4aaa LepKosHble!

XPUCTOC BOCKPECE!

3TMM PafoCTHbIM BOCKAMLAHNEM HbIHE Mbl BHOBb MpMBETCTBYEM ApYr Apyra. MNacxanbHoe NMKoBaHWe
HanoANHAET Hallu cepalia, n6o XpuctoBo BockpeceHne — 3TO OCHOBAHME XKU3HMU, I'IO6e,Cl,VIBLLIel7I CMepTb,
NOPOK U TAeHue. lNacxy KaK TOPKECTBO XKM3HU Mbl MPU3BaHbI MEepPeXKMBaTb He TOIbKO CeroaHA: Ka)K,D,bIﬁ
BOCerchlﬁ [eHb ABNAET HaM Beninuune noasura Cnacutens, 0C3060AMBLIJEFO Hac OT CMepTU U
paspyLwnsLLEro OKoBbI rpexa, KOTOprVI oTaensaeT yenoseka ot bora. bonee Toro, Kaxaaa MUHYTA XU3HU
WUCTUHHOTO XPUCTUAHUHA O,01KHa 6bITb HanoHeHa MacxanbHoM PafoCTbio.

«fl eCMb BOCKpPECEHME M XM3Hb, — CKasan focnogb, — Bepytowmii B MeHs, ecin 1 ympeT, oxunset» (UH.
11, 25). BockpeceHune XpUCTOBO 4apoBaio HaM NoAAMHHYI cBO60AY M HaNoNHWO 6blTUe YenoBeKa
CMbICIOM U HaZexaoi. Camoe ke r1aBHOe — OHO OTKPbLIIO NyTb B XM3Hb BeyHyto BCcAKOMY Bepytouiemy
B0 XpucTa v npebbisatowemy B Liepksu. Mo3ToMy HET NPUUMH 418 OTYAAAHWA, YHBIHWA, CTPaXa y Tex, KTo
nobut Xpucrta u cneayet 3a HUM Bo Bcex 06CTOATENIbCTBAX CBOEr0 3eMHOr0 NyTH, 60 «XpUCTOC BOCKPEC U3 MepTBbIX, NepBeHel, U3
ymepLumnx» (1 Kop. 15, 20).

MacxanbHOe TOPXKECTBO KU3HU obbemneT coboto Becb mup, Bce boxune TBOpeHMe, 0OXXNMBOTBOPAA €ro 6naro,anb|o. «Bockpece
Xpucrtoc, 1 Kn3Hb )KMTeI'IbCTByeT!» — roBOpwUT cBATUTENb MoaHH 31aToyCT B CBOEM NacxasibHOM C/oBe. Boxui Aap XKU3HNK,
I'lOI'lpaHHbIﬁ n OCKBepHeHHbIﬁ nageHnem setxoro Agama, BHOBb BO BCEW NnosHoTe OTKPbIT HAM HOBbIM AZamom — XpUCTOM.

MpUOBLLMBLIMCE K NONHOTE 3TOrO WeApPoro ABneHnA BoKecTBEHHOM MUNOCTH, Byaem e, [OPOT1e MOU, LLeHUTb U COXPaHATb 3TOT
aap! Tam, rae Nbetca KPoBb M CTPAZAIOT Nt0AM, TaMm, rae ob6pa3 BoKUiA NoNMpaeTca B yrofy HasKuee, pacnpsim, Sromsmy, — BCTaHEM
Ha ero 3aLwuTy, UCNONHAA CBOE XPUCTUAHCKOe npussaHme. MNycTb Nno3HaHMe Hamu UCTUHBI XPUCTOBOM ABUTCA MPOYHbBIM
OCHOBaHWEM ANA CBUAETENLCTBA 0 XpUcTe BocKkpecluem 6AMKHUM M fanbHUM, 4abbl OHM 06penu K13Hb BeUHYIO.

[a ykpenuT BcecmnbHbiit Focnoab Hac B 60rono3HaHMm, BO B3aMMHOM Nt06BM, B AieN1ax COCTpaaaHua u munocepaus. byaem
PEBHOCTHO NpuaaraTb YCUANS K TOMY, YTOObI HE TONIbKO *KM3Hb KaXKA0r0 M3 HAc, HO U KM3Hb BCEro obLwecTsa ycTpamMBanach no
Boxunnm 3anoseasm, M60 TOIbKO UX UCMONHEHME MPUHECET N0AAM NOAHOTY U FTAPMOHMIO BbITUA. UMEHHO 3TUM Mbl CMOXKEM
3acBMAETENIbCTBOBATbL CBOIO /1t060BbL K bory, Beab OH Cam ckasan: «Ecam nobute MeHs, cobatogute Mowu 3anoseau» (MH. 14, 15).

B 3TV Henerkne BpemeHa ABUM [,e/10M CBOE XPUCTUAHCKOE Npu3BaHUe, NOAAEPKUM APYr Apyra, Aabbl HUKTO He YyBCTBOBa ceba
YHUXEHHbIM, OCTaB/AEHHbIM, 6eiHbIM, yLLleMeHHbIM. Yenato BcemM BaM HENpecTaHHO ycTpemMaaTbea K Heby Bo Bcex
NOMBILLIEHUAX, NOCTYMNKaX M HAMEPEHUAX, MOMHA anoCcTo/IbCKMe cnoBa: «MTak, eciv Bbl BOCKPEC/IM o XpUCTOM, TO ULLIUTE FOPHEro,
roe Xpucroc cuauTt ogecHyto bora» (Kon. 3, 1).

McnonHasck pagoctv o XpucTe, nonpasLwiem CMepTb 1 pacTep3asLuem y3bl aga, MHe 0COBeHHO XO0Tenoch 6bl 06paTUTLCA K
MOIOAEXKM, KOTOPOW NPEANEKUT LMPOKOE NoNe TPYAOB, AeP3aHuii U CBEPLIEHUIA. Bam NpeacTouT co3naaTb CBOMMM YCUAUAMM
6yayLuee Hawero Hapoaa v Hawwei Liepkau. MycTb ke cunbl, TanaHTbl, CNOCOBHOCTH, AapOBaHHbIe Bam oT [ocnoga, 6yayT

MCNO/1b30BaHbl Ha 61aro 6AMKHMX, BO UCNOJTHEHUE CBOETO npu3BaHMA, onAa ceeplleHuna CBATOM BONM BoxKuel.

Joporne moun! B «ceit HapeyeHHbI 1 CBATbIN AeHb» 06HMMAO U MPUBETCTBYIO KaX40ro U3 Bac, pa3aenss CBOK pagocCTb CO BCEMMU,
KTO McnoBesyeT MMA XPUCTOBO, M C KaXKAbIM, KTO TOTOB MPUHATL B CBOE CEpALe PasocTb MNacxasbHOro NpUBETCTBUA:

XPUCTOC BOCKPECE! BOWCTUHY BOCKPECE XPUCTOC! AmUHb.

+KUPUN, MATPUAPX MOCKOBCKMIA N BCEA PYCU
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April 19, 2009
The Resurrection of our Lord, God, and Savior Jesus Christ

Paschal Greeting
Christ is risen! Indeed, He is risen!
Christos voskrese! Voistinu Voskrese! (Russian)
Christos anesti! Alithos anesti! (Greek)

Paschal Troparion
Christ is risen from the dead,
trampling down death by death,
and upon those in the tombs bestowing life!

v. Let God arise, let His enemies be scattered; let those who hate Him flee from before His
face!

Refrain: Christ is risen...

. As smoke vanishes so let them vanish; as wax melts before the fire!

. So the sinners will perish before the face of God. But let the righteous be glad!

. This is the day which the Lord has made. Let us rejoice and be glad in it!

. Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit;

. now and ever, and unto ages of ages. Amen.

< < < < <

First Antiphon of the Feast (Psalm 66)

v. Make a joyful noise to God, all the earth! Sing of His name, give glory to His praise!

Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O Savior, save us!
v. Say to God: “How awesome are Thy deeds! So great is Thy power that Thine enemies
cringe before Thee!”
v. Let all the earth worship Thee and praise Thee! Let it praise Thy name, O most High!
v. Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever
and unto ages of ages. Amen.



Second Antiphon of the Feast (Psalm 66)

v. God be bountiful and bless us! Show the light of Thy countenance upon us and have
mercy on us!

Refrain: O Son of God Who arose from the dead, save us who sing to Thee: “Alleluia!”
v. That we may know Thy way upon the earth, and Thy salvation among all nations.
v. Let the people give thanks to Thee, O God! Let all the people give thanks to Thee!
v. Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and unto
ages of ages. Amen.

Third Antiphon of the Feast (Psalm 66)
v. Let God arise, let His enemies be scattered; let those who hate Him flee from before His
face!
Refrain: Christ is risen...
v. As smoke vanishes so let them vanish; as wax melts before the fire!
v. So the sinners will perish before the face of God. But let the righteous be glad!

Tone 8 Hypakoe of the Feast

Before the dawn Mary and the women

came and found the stone rolled away from the tomb.

They heard the angelic voice: “Why do you seek among the dead as a Man
the One Who is everlasting Light?

Behold the clothes in the grave; go and proclaim to the world:

‘The Lord is risen; He has slain death,

as He is the Son of God, saving the race of man.”

Tone 8 Kontakion of the Feast

Thou didst descend into the tomb, O Immortal,

Thou dist destroy the power of death.

In victory Thou didst arise, O Christ God,

proclaiming: “Rejoice!” to the Myrrhbearing Women,

granting peace to Thine Apostles, and bestowing Resurrection on the fallen.

Instead of the Trisagion
As many as have been baptized into Christ, have put on Christ. Alleluia.

Tone 8 Prokeimenon of the Feast (Psalm 19)
This is the day which the Lord has made! Let us rejoice and be glad in it!

Epistle of the Feast (Acts 1:1-8)
The former account | made, O Theophilus, of all that Jesus began both to do and teach, until
the day in which He was taken up, after He through the Holy Spirit had given
commandments to the apostles whom He had chosen, to whom He also presented Himself
alive after His suffering by many infallible proofs, being seen by them during forty days and
speaking of the things pertaining to the kingdom of God.

And being assembled together with them, He commanded them not to depart from
Jerusalem, but to wait for the Promise of the Father, “which,” He said, “you have heard from
Me; for John truly baptized with water, but you shall be baptized with the Holy Spirit not
many days from now.” Therefore, when they had come together, they asked Him, saying,
“Lord, will You at this time restore the kingdom to Israel?” And He said to them, “It is not for
you to know times or seasons which the Father has put in His own authority. But you shall
receive power when the Holy Spirit has come upon you; and you shall be witnesses to Me in
Jerusalem, and in all Judea and Samaria, and to the end of the earth.”

Gospel of the Feast (John 1:1-17)
In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.

He was in the beginning with God. All things were made through Him, and without Him
nothing was made that was made.

In Him was life, and the life was the light of men. And the light shines in the darkness, and
the darkness did not comprehend it.

There was a man sent from God, whose name was John. This man came for a witness, to
bear witness of the Light, that all through him might believe.

He was not that Light, but was sent to bear witness of that Light. That was the true Light
which gives light to every man coming into the world.

He was in the world, and the world was made through Him, and the world did not know Him.
He came to His own, and His own did not receive Him.

But as many as received Him, to them He gave the right to become children of God, to those
who believe in His name: who were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the
will of man, but of God.



And the Word became flesh and dwelt among us, and we beheld His glory, the glory as of the
only begotten of the Father, full of grace and truth.

John bore witness of Him and cried out, saying, “This was He of whom | said, ‘He who comes
after me is preferred before me, for He was before me.”

And of His fullness we have all received, and grace for grace.
For the law was given through Moses, but grace and truth came through Jesus Christ.

Hymn to the Theotokos of the Feast
The Angel cried to the Lady, full of grace:
“Rejoice, O pure Virgin! Again, | say: ‘Rejoice,
your Son is risen from His three days in the tomb!
With Himself He has raised all the dead.””
Rejoice, O ye people!

Shine, shine, O new Jerusalem!

The glory of the Lord has shone on you.
Exult now, and be glad, O Zion!

Be radiant, O pure Theotokos,

in the Resurrection of your Son!

Communion Hymn of the Feast
Receive the Body of Christ! Taste the Fountain of Immortality!

Dismissal Hymn of the Feast
And unto us He has given eternal life! Let us worship His resurrection on the third day!

While Holy Communion is reserved for Orthodox Christians
who prepare themselves by prayer and fasting,
non-Orthodox visitors are welcome to come forward to venerate the cross
and receive the Antidoron (blessed bread) at the conclusion of the service.

Paschal baskets will be blessed in the Church Hall immediately after the veneration of the
Cross.



